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Zeckenzieher
Hemmt die Übertragung
gefährlicher Erreger



D Zeckenzieher
• verhindert das Quetschen der Zecke und hemmt  
 dadurch die Übertragung gefährlicher Krankheits-  
 erreger auf den Wirt
• Kunststoff

Gebrauchsanweisung: Streichen Sie das Fell rund um 
die Zecke beiseite. Führen Sie den Tick Away 
von der Seite unter die Zecke bis diese sich 
in dem vorhandenen Schlitz befindet (1). 
Fixieren Sie die Zecke mit leichtem Druck 
genau in der Führung (2). Die Zecke lässt 
sich durch eine Hebelbewegung oder ein- 
faches Herausziehen entfernen (3). Die Hautpartie 
sollte nach der Entfernung gründlich desinfiziert 
werden. Falls sich die Zecke nicht komplett entfernen 
lässt, suchen Sie bitte einen Tierarzt auf.

E Tick Remover
• prevents the tick from being squashed and thus  
 reduces the risk of dangerous infections for the host
• plastic

Instructions for Use: Brush away the coat around the 
tick. Put the Tick Away sidewise under the tick until it 
is directly located in the slit (1). Fix the tick by gentle 
pressure (2). The tick can be removed easily by 
leverage or pulling out (3). The skin has to be 
disinfected after the tick’s removal. If there should be 
any remains of the tick please contact your 
veterinarian.

F Enlève-tique 
• empêche la tique de s'écraser et réduit le risque  
 d'infections dangereuses
• en plastique

Instructions d'utilisation : ecartez le pelage de 
l’animal à l’endroit concerné et espacez le Tick Away 
en le plaçant autour de la tête du tique et refermez-le 
prudemment jusqu’à ce que le tique se trouve exacte- 
ment dans la fente (1). Guidez le tique avec une légère 
pression dans cette fente (2). L’animal peut être 
facilement retiré avec un mouvement en levier ou 
simplement en tirant (3). La surface cutanée traitée 
doit être rapidement désinfectée. Si le tique persiste à 
rester, contactez immédiatement votre vétérinaire.

I Rimuovi zecche
• la zecca non si rompe e la testa si estrae completa-  
 mente riducendo così rischi di infezioni
• in plastica

Istruzioni per l’uso: Togliere il pelo attorno alla zecca, 
posizionare la testa tra le estremità di Tick Away (1). 

N Tekentang
• voorkomt dat de teek tijdens het verwijderen wordt  
 beschadigd en de gastheer kans loopt op besmetting  
 met gevaarlijke ziektekiemen
• kunststof

Gebruiksaanwijzing: Strijk het vacht rondom de teek 
opzij. Voer de Take Away van de zijkant onder de teek 
totdat die zich in de voorhanden zijnde sleuf bevindt 
(1). Klem de teek met lichte druk precies in de 
geleiding (2). De teek laat zich door een hefboom- 
beweging of eenvoudig uittrekken verwijderen (3). De 
huid dient na de verwijdering grondig gedesinfecteerd 
te worden. In het geval de teek zich niet geheel laat 
verwijderen, consulteert u alstublieft een dierenarts.

S Fästingplockare
• förhindrar att fästingen kläms, genom det minskar  
 risken för infektioner
• plast

Användarinstruktioner: PBorsta bort pälsen runt 
fästingen. För in Tick Away sidledes under fästingen 
tills den ligger direkt i slitsen (1). Fixera fästingen med 
ett lätt tryck (2). Fästingen kan enkelt avlägsnas 
genom att använda Tick Away  som hävstång eller dra 
ut den (3). Bettet och området runt om måste 

desinficeras efter att fästingen avlägsnats. 
Om det finns kvar några rester från 
fästingen, kontakta din veterinär.

e Quita Garrapatas
• previene que las garrapatas se aplasten, reduciendo el  
 riesgo de infecciones peligrosas para la mascota
• plástico

Instrucciones de uso: Cepille el pelo alrededor de la 
garrapata. Coloque el Quita Garrapatas hacia un lado 
debajo de la garrapata hasta que se encuentre directa- 
mente en la ranura (1). Sujete la garrapata presionando 
suavemente (2). La garrapata se puede quitar fácil- 
mente haciendo palanca o tirando hacia afuera (3). La 
piel debe desinfectarse después de quitar la garrapata. 
Si hubiera restos de la garrapata, contacte con su 
veterinario.
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Bloccare la zecca esercitando una leggera pressione 
(2). Per staccarla facilmente fare leva o estrarre, 
sempre con attenzione (3). La superficie cutanea 
interessata dovrà essere rapidamente disinfettata. 
Se la zecca persiste a rimanere, contattare imme- 
diatamente il veterinario.
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